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Brzojavna in telefonična poročila. 
(Novejše vesti.) 

Bud impeš ta 1. (Zbornica poslancev.) Finančni 
minister je predložil zakonski načrt <> dokladi 
davka nn špirit. Isti so j « sprejel brez debate. 
Zbornica je sprejela v generalni in specijalni 
del niti zakonske načrte o državni točarini in o do-
kladnl) davkov na špirit in pivo. Zakonski načrti, 
rešeni v zadnji seji, so se sprejeli v tretjem čitanju. 
Prihodnja seja bo v ponedeljek. Na dnevnem 
redil j e predlogu o banki in o valuti. 

Bruse l j 1. Kra l j j e sprejel župane iz Bru-

selja, Antverpena in Liitticha. Isti so izjavili, da 

ne morejo prevzeti odgovornosti za red, ako mi-

nisterstvo ne umakne volilne predloge. V odgo-

voru se j e kralj skliceval na svoje knnstituoijonelne 

dolžnosti. 

B ruse l j 1. Sinoči se j e zbralo pred narodnim 
domom mnogo ljudstva. Vel ika dvorana narodnega 
doma j e bila natlačena. Govor i l i so Vandervel io 
in drugi soeijalistični poslanci. K o j e zborovanje 
končalo, pomikala se j e dolga vrsta ljudi, z godbo 
in socialističnimi poslu ne i na čelu, po glavnih 
ulicah. Xa velikem trgu j e župan pozdravil mno-
ž i c o in j o opominjal, naj bo mirna. Pred ured-
ništvi liberalnih listov so izražali simpatije, a ma-
nifestirali pred konservativnimi. Nasprotna stranka 
j e odgovarjala. Resnejoga dogodka ni bilo. 

ltcillics 1. Gospa Drey fus se je podala ob 

uri zjutraj v spremstvu gospo Havet v ce-

lico. kjer j e zaprt Drevfus. Svidenje j e bilo zelo 

ganljivo. 

Ko imcs 1. Pred oddhodoin iz Quiberona sta 

prosila dva angležka novinarja, ki sta so mudila 

že nekaj dni v Quiberonu, da bi se smela peljati 

z vlakom, prirojenim za Drevfusa. Ravnatelj re-

darstva toga ni dovolil. P red zaporom j e čakalo 

kakih 150 oseb. Ko je prispel voz z Drevfusom, 

so je slišal lclie: « Tuka j j e ! » Vse j e rilo proti 

vozu. Isti pa j e letel tako hitro, dani bilo mogoče 

ločiti jetnika. Drevfusa so nastanili v drugem nad-

stropju v celici, katere okno je proroženo z mrežo. 

K r i l i l e * 1. Ravnatelj redarstva se j e podal 

včera j zvečer iz Ronnesa v Quiberon. O b uri 

zvečer jo dobil parnik » ( ' r odan« nalog, da so bliža 

» S f a x - u « , katerega so naznanili v daljavi. Vreme 

j e bilo neugodno. O d 10. do ure se par-

nika nista mogla približati drug drugemu. Slednjič 

j e spustil »C-rodau« čoln, ki so je bližal »S fax-u« 

in potem obali ; tu j e čakala stotnija pešcev. I )rev-

fusa so izročili redarstvenomu ravnatelju. 

Kc i l l i es 1. Izkrcanje Drevfusa so skoraj ni 

opazilo. Ko je prispel Drev fus v Rennes, se ga jo 

moglo nekaj trenotkov videti. Drevfus j e močno 

osivel ter nosi rudečo brado ; sicer pa so ni izpre-

menil ter no dela utiša, da bi bil bolan. 

l l aag 1. Drugi pododsek druge komisije j e 

sprejel v današnji soji, kateri j e predsedoval ruski 

odposlanec, državni svetni Martous, v drugem či-

tanju izjavo o predpisih gledo bojevanja na kopnem. 

S redeč l . Uradni list objavi danes knežji 

dekret, ki potrjuje pogodbe o konverziji železniških 

in rentnih dolgov. 

Ki l l l 1. Pod predsodništvom Andreja Goste 

so so zbrali danes poslanci skrajne levico ter so 

sklenili, da izdajo manifest na narod. T a proglas, 

katerega podpiše (55 poslancev skrajno levice, so 

bavi •/. zgodovino zadnjega boja, uprizorjenega v 

svrlio, da so prepreči odobrenje političnih naredeb 

od strani parlamenta. Nava ja j o so vzroki, iz kate-

rih se j e morala opozicija poslužiti mehanične ob-

strukcijo. Na j presoja narod, kdo jo zakrivil te 

najnovejšo dogodke, ki zamorejo le pomnožiti ne-

zadovoljnost večine naroda z vladajočo oligarhijo. 

Skrajna levica je prepričana, da j e storila svojo 

dolžnost, ko j e preprečila sprejetje političnih nare-

deb. Skrajna levica so pretvori v stalni odbor ter 

hoče tudi v bodoče čuvati suverenitetu naroda. 

Resna beseda rojakom. 
Na Dunaju, 30. juniju IHflH. 

Zadnjič je urednica »Slovenko* pisala v Vašem 

listu o pisanji naslovov po Slovenskem • v tujih 

jezikih. T o j e stara pega! Naštel bi Vam lahko 

mnogo primerov, ki kažejo, kako nezavedni smo še 

mi Slovenci. Pred sabo imam tri razglednico: 

jedno iz Laškega Vidma, drugo iz Kranja, tretjo 

iz Ljutomeru. P r vo in drugo j e poslal jeden mojih 

prijateljev ter pisal iz V i d m a : * Gospod > . N. . . . 

\V i cn . . . Oesterreioh» ; iz Kranja j e pa že pisal: 

«Sr . NVohlgehoren Herrn N . N \Vien . . .» ; 

razglednica iz Ljutomera — iz rok slovenske uči-

teljice — ima naslov: »Gospod N. N . . . . Dunaj — 

\Vien...» Kol iko nepremišljenosti! (-emu je moj pri-

jatel j pisal v Laškem V idmu nemški besedi «\Vien 

— Oesterreieh», ko Lah mnogo prej u meje » A v -

str i ja« , ker sam piše « A u s t r i a » ! ( ' emu je ta moj 

prijatelj v Kranju pisal ves naslov nemško?! A l i 

na pošti v Kranj i morda ne vedo, kje je Duna j? ! 

In slednjič: čemu je gospodičina učiteljica dasi 

se j e že bolj odrezala nego omenjeni prijatelj — 

pa dostavila « W i e n » ? A l i na pošti v Ljutomeru 

ne vedo, kaj j e «Dunaj > ? ! 

Na vse te «čeinu ?», j o le j e jeden odgovo r : 

nezavednost ! T o nezavednost so nam ucopili v šoli 

in v uradu, kjer so naš jezik odriva kolikor mo-

gočo. Saj šo za vso dole Slovenskega nimamo šol 

škili stenskih zemljevidov s slovenskimi imeni ; kal 

pa jo imen na kartah tujega jezika, so vsa popa-

čena. L e primerjajte: lvanjei — Is (ss!) \vanzcn, 

Ivankovoi — hvnnkofzen, Bučečovei \Vudi-

sehofzen, Ponikva — Pouigl, Dramlje — Trennen-

berg, Bizoljsko - \Visell, Orešje — Nussdorf, 

Gr i že — (Jreis, Buče Kautsch, Koprivnica — 

Koproinitz, Tehar je - Tucbern, itd. na Stajarskem; 

na Kranjskem: Domžale Domsohale, Grosuplje 

— Grosslupp, Trebnje — Tretten, itd. T o so same 

spačonke. Zakrivili so jih nekdanji in deloma tudi 

sedanji birokrati, in nezavedni Slovenci z rabo vz-
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Na kmetih. :m 

•< Spiwil Poluks. y 
Tudi nekaj bajtarjev so j e pridružilo pivcem. 

Tam se j e stezal vaški čevl jar Stef»3 v mastnem, 

smolnatem^ usnjenem predpasniku, golorok in za-

mazan; malo dlje j e kričal eednik .Jože prav tako, 

kakor bi bil vaški župan, in prav res, tam poleg 

Lenčeta se j e čeperil berač Miha in oblastno nali-

val kozarce. 
Miha j e bil pijan, kakor vsi drugi in še malo 

bolj. Kričal je , kakor bi ga kedo odiral. Čez dan 
je popival v sosednjih vaseh, zdaj pa ga j e za-
neslo še semkaj. Žganje mu j e smrdelo iz ust in 
strgana suknja se j e vihravo opletala okrog njego-
vih suhih pleč. 

Lenee ga j e že parkrat sunil pod rebra, češ, 

naj se pobere od mize, a on ni slišal prav nič. 

Zdaj se j e Pav lovee zopet prigugnl nazaj. 

Sedel je prej mod Lenčetom in Jurjevcem, prav 

tam. kjer j e sedaj ohlustoval berač Miha. 

tr K a j pa ti delaš tukaj pri mizi, eunjasto 

berače, t i ! — je zakričal in sunil Miho v hrbet. 

Ta je malce zaječal, hudobno pogledal izpod 

strganega klobuka, a umaknil so ni. 

— No, ali bo kaj, mrcina! — 

In še enkrat mu je pritisnil pest med rebra. 

Berač j e postal togoten. 

->-r Pusti me, kaj me drezaš! K a j sem ti kaj 

naredil; 

-rf .laz ti že dam sedeti pri naši miz i ! V t e m 

hipu so in i pobereš. — 

A Miha so ni pobral, zato ga j o Pav lovee 

prijel odzadaj čez pas, ga, tebi nič meni nič^ pre-

vleke! čez klop in ga nemilo treščil ob tla. 

Toda v tistem hipu j e bil berač po koncu. 

Skakal je kakor da ga j e obšel hudi duh. zama-

hoval, preklinjal in grozil. 

Kmet je so s početka udarili v smeli. K o j e 

pa Pavlovee je l neusmiljeno udrihati po mali sklju-

čeni postavi beračevi, ko g a j e udaril po ustih, da 

se mi l j e pocedila kri, vmešali so so med nj^ in ju 

razdvojili. 

Pav lovee j e še vedno smejaje pretil beraču, 

Miha pa si j e togotno brisal kri z obraza. 

r r Čakaj, čakaj t i ! Ka j pa si. da se tako 

ropenčiš; sram te bilo, sram! —• j e kričal berač. 

Pavlovee j e zO|>et hotel skočiti nadenj, pa 

kmetje so mu zabranili. Miha pa j e kričal dalje. 

~ Ha, ha, le glejte si ga, l e ! Sove, on 

lahko popiva. K a j bi ne, saj mu žena služi denar! 

O , mladi Reieh dobro plača! — 

— Čakaj ti pes, jaz ti dam, — j e rohnel 

Pav lovee in kmetje so ga pridrževali le z silo. 

Nekaj družili je prijelo berača in ga pehalo 

proti vratom, a l e g a j o še vedno kričal: 

Ka j ho mene pretepal , 'ka j ! Na-se naj gleda! 

Na bobnu jo žo bil, zdaj ima pa denarja kakor 

počele! Na ženo naj pazi, na ženo! - v 

Nekdo mu je i/, silo hotel za tisni ti usta, a 

berač j e odrinil roko in upi l : 

Saj sem videl, kako jo mladi Reieh šel 

od lije z jutraj ! Ha, ha! videl sem ga na svojo 

oč i ! In če 1'avlovee ne ve, naj vpraša ženo! 

Z o n o . . . 

Berač j e gledal skozi vrata in še na cesti je 

klical in preklinjal. 

Pavlovee j o ves bled stal za mizo. Bil j e 

strašen videti. Prsa so se mu dvigala razburjeno, 

oči so so mu svetile in krog ust so sa mu prika-

zovale bele peno. 

Vsi okrog njega so so umaknili, ker so vsak 

trenutek pričakovali izbruha njegove jeze. 

In res je prijel za poln »Štefan« in ga treščil 

ob mizo, da je glaževina daleč • odletela in da j e 

vino visoko plusknilo kvišku. 

Pr ide še. 



držujejo to neumnost. T rg «Reiebenhurg» ri. p. je 
imel lepo ime »Limberea t a zgubilo se je menda 
že v srednjem veku; znano je še samo v bližnjih 
okoličanih, kakor - psovka; potok «Limberšea* 
Je pa št' ohranil to ime. Kako znmoremo Slovenoi 
spraviti lepa naša krajevna imena zopet v občo ve-
ljavo ? S t e m, <1 a j i li r a h i in o i z k I j n č n o 
p o v s o d , b o d i s i v s l o v e n s k e m , n e m š k e m 
a l i l a š k e m p i s a n j u i n go v o r j e n j u ! Imena 
krajev se ne dadtf prevajati in »V se prevajajo, je 
to nezmiscl. Pišimo torej vedno naša imena! Tu 
naši listi lahko mnogo store, posebno oni, ki pi-
šejo v nemškem ali laškem jeziku. Vrli «Suden» 
je to že začel; posnemaj ga « Vdriatisehc Post* in 
«Siidsteierisehe 1'ost« ! Jako lii tudi vplivalo, ko hi 
naši iisti tu in tam opominjali ol»6instvo tako-le: 

Slovenci! Pišite na poštnih pošiljatvah samo 
slovenska imena!* Vsaki list naj hi vsaj enkrat 
na teden prinesel ta opomin v debelem tisku. Slo-
venei smo namreč čisto utrakvistični — na tem se 
imamo zahvaliti šolam! — in marsikak navdušen 
Slovenec misli, da mora slovenskemu imenu pri-
staviti še laško ali nemško spako. Poglejte Madjare! 
Vsa slovanska in nemška imena so odpravili, mi 
]>a sami vadovoljno rnhimo tujke. Proč ž njimi ! 

Ce pišemo v tuja velika mesta, rahimo le 
imena, ki so znana med nami n. pr. Dunaj, Gra-
dec, Praga, Zagreb, pri onih pa, kjer v našem je-
ziku ni obče znanih imen, n. pr. Innsbruck,' Lin/, 
Salzburg, ne rabimo oblik «Inomost», «Linee», 
«8olnograd», ker so to umetni prevodi, oziroma 
pokvarjene pisave. 

Naši trgovci naj na prvem mestu (če že ne 
morejo utrpeti nemških spak) pišejo v trgovskih 
pismih slovenska imena iti šo-le v oklepaju tujo 
obliko n. pr. Ljubljana (Laibach), Postojna (Adels-
hergl, (ioriea (<iorz), Kranj (Krainburg), Celje 
(Cilli); sieer pa bi l>il čas, da bi naši trgovci pi-
sali slovensko. Kdor jim hoče kaj prodati, si že 
oskrbi slovenščine veščih, korespondentov.*) 

Zdaj pa še jedno besedo našim učiteljem. Na-
vajajte mladino na slovenska imena krajev v do-
movini in nemška kar opustite ! — 

Se nekaj. Po .Slovenskem se razprodaja na 
milijone žveplenk. Nemci širijo pri nas s tem bla-
gom jako krepko agitacijo. Ali ne bi mogel kak 
slovenski trgovec založiti žveplenk z napisi na 
škatljienh : »Slovenci, pišite in govorite le sloven-
ska krajevna imena!» Cisti dobiček — če selioče, 
moralen dobiček bi bil sicer veči - bi se lahko 
naklonil jednemu naših narodnih zavodov. 

l i i m h e r č a n. 

Zgodovinske črtice. 
(Po J.is. Apih-ovi knjigi : Slovenci in 1S4H. leto.) 

(Dalje.) 

Narodno vprašan je na Laškem. 

Na Laškem se je čim dalje tem silnejc javila 
Ideja narodne celokupnosti in samostalnosti v zvezi 
z najskrajnejšo demokracijo; obrneni so pa bili 
onde vsi napori najbolj zoper vlado avstrijsko; 
osvobojenje Italije od jarma »Nemcev« (-Avstrij-
cev) je bil prvi smoter, za katerim so težile nele-
galne silo in za rotne zveze, ki so bile v prem i leni 
soglasji z legitimno dinastijo piemonteško. In uprav 
zadnja leta pred osodepolnim 1X4*. letom je zado-
bilo vse gibanje novo življenje, ko j e zašel prestol 
sv. Petra novi papež, Pi j IX . , čega r prvotni sistem 
je vzbudil brezkrajne nadeje v Lahih, ker je bil 
liberalen in ob jednom naroden. 

Z Lahi na polutoku so simpatizovali avstrij-
ski podaniki beneški in lombardski in ni bil neosno-
van strah, tla se no bi navzeli naposled tega duha 
še Lahi tirolski, primorski in dalmatinski, dasi se 
ni godilo nobenemu narodu v Avstriji tako dobro, 
kakor ravno Lahom, kajti »nemška« (avstrijska) 
vlada jim je pustila narodno upravo in šolstvo in 
(Lombardom in Benečanom) tudi organe, izrazujoče 
narodno voljo. 

K jer je bil Lah sodeželan Slovanu, ujemal 
se je narodnostni, oziroma jezikovni značaj uprave, 
šelstva, sodništva itd. popolnoma z omenjenim 
»zuanstvenim« pojmom v na rodnosti«. 

*) Mnogo l>i si n. pr. prislužili na5i (lijaki na Dunaju 
pri trgovcih, ako lii le ti Itili primorani, slovensko korespon-
dirati s slovenskimi trgovci. Torej gospodje trgovci, sto-
rite to ! 

Za S l o v a ne d r ž a v a ni h o t e 1 a v e d e t i ; 
i z r o č a 1 a j i h j e m a r v e č u p r a v t a k o L a -
hom, k a k o r j i h j e d r u g o d p o d v r g l a 
N b m e e m. 

Kes, ta nehvaležnost Lahov jako določim raz 
»vitij nje elementarno, duhove očarujočo silo na-
rodne ideje. 

Kvo Ti , cenjeni čitatelj, modrost avstrijske 
j vlade! Slovane je izročala slavna vlada že od sta-
j rib časov sem Lahom na milost in nemilost. Ime-
; novanje najhujšega med najhujšimi deželnim gla-
i varjeni na Goriškem, dobri kanje laški stranki na 

vsej črti na Primorskem, niso li to znamenja še 
onih starih časov V ! 

In kako naj se ubogi Slovenec bori za svoje 
pravice? Na Koroškem in na Stnjarskem na« je 
vlada izročila Nemcem, na Goriškem, Istri in v 
Trstu nas izroča Lahom ! In mi ? — Prestanemo-li 
srečno ta boj, ki nam ga je napovedal naš na-
sprotnik ob takih razmerah? — Mučno vprašanje. 
Naše orožje je preslabo in bati se je, da se skrha 
tekom časa, ako se stvari ne spremene. Ali od kodi 
naj pride preobrat, sprememba? Od vlade? 

Smemo-li pričakovati rešitve od vlade, ko 
dobro vemo, da nas je od nekdaj sem izročala na 
milost in nemilost našim narodnim nasprotnikom ? 

Ne, od vlade ne pričakujmo rešitve! Rešitev 
mora priti po drugi poti! (Pride še.) 

Politični pregled. 
TRST, .'J. julija 1MH9. 

Še nas ne umejo. T e dni j e pisala »Ncue 
Preie Presse« v uvodnem članku, da je sedanja 
večina blizu razpada, ker postajajo vse stranke 
desnice nezadovoljne s terorizmom Cehov; zlasti 
Slovenci da so se naveličali izpostavljati se za 
češka poželjenja in zanemarjati gospodarske koristi 
svojih volileev, Kar se dostaje nezadovoljnosti Slo-
vencev z Cehi in njih želje, da bi se osvobodili iz 
»češkega objema«, je seveda to le jeden tistih ne-
številnih manevrov, ki se zaporedoma uprizarjajo 
od nemško - liboralne strani, da bi zabili kol mej 
Slovane in -jih razcepili. Zato ne treba praviti, da 
Slovenci niti ne mislimo na to, da bi nosili polena 
pod kotel, v katerem »Nouc Fr. Presse« kuha 
svojo juho. 

Ne smemo pa prezreti izjav, s katerimi je 
praška »Po l i t ik « zavrnila židovski list. »Pol it ik« 
priznava, da grof Tinin podpira Italijane. T o da 
je jeden neprernčunljivih pojavov državniške mo-
drosti njegove. Na desni j e tudi ni stranke, ki ne 
oi uvidevala, da treba zapustiti metodo, ki j e v 
rabi grofu Thuiiu nasproti Jugoslovanom, ako ne, 
postane nezadovoljnost Slovencev jako nevarna — 
vladi. Na to stran je dolžnost zlasti češkim poslnn-
poslancem, <1 a z a s t a v i j o s v o j v p l i v za 
i t a k s k r o m n e z a h t e v e S l o v e n e e v. 

Do tu so izjave »Pol i t ike« povsem korektne. 
Toda po teh korektnih izjavah prihaja praški list 
do čudnega zaključka, do tega namreč, da krca po 
prstih nas slovenske novinarje, češ : da so nekateri 
slovenski novinarji nepotrpežljivi in da ne z n a -
j o b r z d a t i v r o č e g a t e m p e r a m e n t a s v o -
j e g a dočiin ga ni resnega slovenskega politika, 
ki ne bi bil prepričan notri v globino svoje duše, 
da Slovenci morejo le v sedanji večini vspešno 
uveljavljati svoje zahteve nasproti obotavljajoči se 
vladi, da je to raj bistvena korist Slovencev, da se 
sedanja večina ohrani. 

Čudno, da nas nočejo umeti. Priznavajo, da 
so naše tožbe opravičene, priznavajo, da je posto-
panje vlade grofa Thuna proti nam nerazumljivo, 
priznavajo, da so naše zahteve skromne, in prizna-
vajo slednjič, da je dolžnost drugim skupinam des-
nice, pritiskati na vlado tem našim zahtevam v 
prilog, hkratu pa nam očitajo, da ne znamo brz-
dati svojega temperamenta, ko vendar ne zahte-
vamo druzega, nego to, da desnica stori, kar je, 

po pripoznanju « Politike same* — n j e d o ž -
n os t. Ali nas še nočejo razumeti? Nam ni na-
men, da bi razbili desnico, ali mi pritiskamo na to, 
da bo desnica vršila svojo — dolžnost!! Iz opa-
zek v «Politik bi bilo sklepati, da si je praški 
list konstruiral neko nasprotstvo v nazorih med 
»nekaterimi* slovenskimi novinarji in poslanci. Mi 
nismo v nikuki zvezi z gospodi poslanci iu ne 
vemo, kako mislijo oni. Morda je res tako nasprot-
stvo, morda tudi oni ne hvalijo našega »vročega 
temperamenta*. To pa vemo, da z ozimni na posto-

panje vlade grofa Thuna nasproti nam ni prav ni-
kakega nasprotstva v menenju med nami in n a-
r o d o in, v katerega imenu pišemo, med katerimi 
živimo in katerega trpljenje žge v dušo tudi nas, 
ki smo njega sinovi! ! 

Kar pa se dostaje našega vročega tempera-
menta, vedi »Polit ik«, da je v veliki zmoti, kajti 
ravno mi moramo čuti neprestan i h očitanj prav 
radi naše — hladnosti in potrpežljivosti. Mi smo 
nekaki Staročehi, katerim je za hrbtom — mladih 
in radikalnih. Nočemo reči s tem, da si dajemo 
narekovati od kogar-si-bodi, ali svojih ušes si ven-
dar ne moremo zatiskati pred obupnimi klici na-
roda in pred — ž a l o s t n i m i d e j s t v i , ki j i h 
i m a m o p r e d s e b o j . Naš temperament se pa 
ubl aži v isti hip, ko bo desnica jela vršiti to. kar 
je po izjavi »Politike« nje -dolžnost! K eda j nas 
bodo umeli vendar?! 

V obrambo slovenskega bogosluženja. 
Tudi hrvatska vseučiliščna mladina v Zagrebu se 
j e pridružila svojim tovarišem v Pragi in na Du-
naju s posebnim pismom do nadškofa Raj če vica 
v Zadru. Kar so si naši predniki — tako se glasi 
to pismo — priborili zasluženo — in si s težko 
muko obranili skozi stoletja, menimo, da zahteva 
naše dostojanstvo, da branimo in si ohranimo na 
dalje. Mladina je ogorčena, ko vidi, kako se v 
Dalmaciji preganja slovenska služba božja, in t o v 
isti hip, ko našim na Ogerskem branijo v cerkvi 
pevati hrvatske pesmi in jim trdovratno odrekajo 
čitanje evangelija v materinskem jeziku ; in ko 
vidi, k a k o se t u d i v I s t r i h r v a t s k a be-
s e d a i z g a n j a i z e e r k v e. Videča v tem siste-
matično slabljenje naroda, ohžaljujc mladina, da 
se niso oni, ki so poklicani v prvi vrsti, dvignili 
na obrambo narodnega jezika v cerkvi; mladina 
poživlja torej ves hrvatski narod, da odločno na-
stopi v obrambo svojih pravic iu da ne izgubi 
lahkomišljeno onega, kar so predniki, boreči se 
skozi stoletja, ostavili svojim potomcem. Zato pro-
testuje mladina proti postopanju nadškofa Rajče-
viča in somišljenikov, kajti to postopanje smatra 
kakor atentat na hrvatske svetinje. 

Slovanski shod v Parizu leta 1900. 
Na Innjskem banketu shoda slovanskih novinarjev v 
Pragi je sprožil g. Vergun, dunajski dopisnik »No -
vega Vremena«, misel, da bi se leta 1900. v Pa-
rizu priredil slovanski shod. Yr Rusiji je ta misel 
našla odmeva, zlasti se je general Rittieh zavzel 
zanjo, ki je priporočal ob vsaki priliki, naj bi došlo 
do tega shoda. Sedaj pa je izvedela »Moravska 
Orl ice«, da se v resnici v Parizu in v Petrogradu 
delajo priprave za ta shod. V Parizu se je v ta 
namen sestavil poseben odbor, v katerem so med 
ostalimi tudi znani ljubitelj Slovanov, Louis Leger, 
znani antisemit Dčroulćde in Millerove. Odbor ima 
dva tajnika. Tu pa ne gre samo za shod novi-
narjev, ampak za splošni slovanski shod, kakoršen 
j e bil leta 1S4H. 

V Belgiji je navstalo pomnjenje po dnevih 
grozne vihre: vlada se je ustrašila revolucije, upri-
zorjene od socijalistov oh azistenciji liberalcev. Da 
je vlada umaknila svoj monstrozni volilni načrt, res 
ni nikaka škoda. Pravičen človek se ne more ogre-
vati za tako jednostransko reformo, prikrojeno prav 
na telo jedini sami stranki. Saj se jej je uprl tudi 
jeden del —- demokratični —- iste konservativne 
stranke same. Ali ta liberalizem! Njegovo sedanje 
veselje na blamaži klerikalnega ministerstva bel-
gijskega je presimptomatično za ta nesrečni libe-
ralizem, je znak njegovega splošnega propada. Tako 
pmpal je ta liberalizem, tla zre brez nade v bo-
dočnost in je že neznanski vesel, ako se more ve-
seliti na vspehih — drugih. 

Tako se veseli sedaj na zmagi socijalistiške 
ustaje v Bruselju, ne mene se za to, da je soeija-
lizem liberalizmu nič manje nevaren nasprotnik, 
nego pa klerikalizmu. Liberalizem je že zadovo-
ljen, ako ho jo spodtaknil klerikalizem ; liberali zetn 
se spaja z lastnim sovražnikom, da le tako pod-
stavlja nogo kateremu drugemu sovražniku. To j e 
desperadna politika ljudij, ki žive le še od danes 
do jutri, a niti ne mislijo na bodočnost, k e r v e d o , 
d a n i m a j o n i č e s a r v e č p r i č a k o v a t i o <1 
b o d o č n o s t i . Šiba, ki jo liberalizem pomaga 
plesti socijalizmu, podeli ravno njemu — liberalizmu 
— zadnji smrtni udarec. 



Domače vesti. 
Ravnate l j em d r ž a v n e ? « g imnaz i j a v Pul j i l 

je imenovan profesor državnega gimnazija v V I . 
okraju dunajskem, P e t e r M a r e s e h. 

Ravnate l j em Ital i janskega g imnaz i j a v 
Pa/iuu je imenoval deželni odl>or istrski nekega 
profesorja S i l v i j a M i t i s a. » I/ Istria« mu poje 
čast in slavo posebno se zato, ker mož /.na tudi 
nemški in — hrvatski. Abbastanza lo slavo, pravi 
»Istria io dostavlja, da je to okolnost, katero ni 
smeti prezirati o sedanjih razmerjih. (Cio ehe eosti-
tuisee u ti titolo non traaeurabile nelle eomlizioni 
presenti.) Ta konstatacija je vredna zlata, kajti 
ohseza priznanje, da so vse trditve o italijanstvu 
Istre jedna sama velika laž. Ce je eel<5 ravnatelju 
laškega gimnazija znanje hrvatskega jezika neizo-
gibno potrebno, potem si razsoden človek lahko 
predstavlja, kake so narodnostne razmere v tej 
pokrajini. 

'A O t i l l ja nam poroča prijatelj, da se delajo 
tam velike priprave za dostojen vsprejem zaročniee 
prestolonaslednika, princese Jute, bodoče kneginje 
črnogorske. Prestop k pravoslavju se bo vršil naj-
sijajneje. I)an prestopa bo slavil tudi ves junaški 
narod črnogorski — oni narod, ki je vsikdar do-
sedaj delil in deli še dandanes vesele in žalostne 
trenotke z dinastijo Njegušev! 

Nv. b i rma v Hojami . V nedeljo se je vr-
šila v tej fari redka slavnost: delil se j e zakra-
ment sv. birme. Sodfe po mnogoštevilnih dokazih 
simpatije, katero vživa naš župnik v mestu, smo 
pričakovali, da se bo tudi ta dan, kakor vsikdar 
doslej o enakih prilikah, kar trlo mestnega občin-
stva, ki bo hotelo navdušiti župnika s svojo ogromno 
udeležbo, naj vstraja na poti italijanizacije in kri-
vice. Al i za sedaj smo se jako motili. Izvzemši 
par starih frajlie, ki z neverjetno navdušenostjo in 
vztrajnostjo zahajajo v Rojan, bito je bore malo 
mestjanov. Pač pa je prišlo sem lepo število h i r-
m a n c e v iz m e s t a , da bi p o v e č a l i š t e -
v i l o l a š k i h o t r o k , ter dali birmi laški značaj. 
In da ume župnik na poseben način bobnati sku-
paj potrebno število otrok italijanske narodnosti, 
j e pokazal ravnokar o prvem sv. obhajilu. Tudi 
sedaj so prišli birmanei, na komando svojega pa-
stirja, oeltf iz daljne Rene, liki poslušnim ovčicam, 
da bi mul krilili število slovenskih otrok. Ka j ne! 
Pastir pozna svoje ovce in ovce svojega pastirja ! 
S kakim rajskim veseljem je kazal pred škofom 
na-nje, češ : po krivici me obrekujejo, ker število 
laških otrok dokazuje na jasen način, da so itali-
janske propovedt, molitve in blagoslovi v Rojanu 
živa potreba. 

Toda to pot je gosp. župnik temeljito pogo-
rel. Sosebno s e j e to zgodilo na izpraševanju otrok 
po vi diki. Oni, ki so odgovarjali laški, so komaj 
jecljali par besed, slovenski [m so odgovarjal tako 
srčno, na glas in gladko, da jo prevzvišeni tako 
glasno izrekel svoje zadovoljstvo, da se j e čulo po 
vsej cerkvi, in je tudi vprašal te vrle otročiče, 
kdo jih jo poučeval, (Jast g. kapelanu Guštinu! 

Se nekaj ! Par dni pred nedeljo je krožila po 
Rojanu vest, da je izrazil prevzvišeni škof željo, 
naj bo p e t j e o p r i l i k i n j e g o v e g a p o h o d a 
i z k i j u č no si o v e n s k o. Rodi temu kakor hoče : 
bili smo zelo presenečeni, ko smo slišali v Rojanu 
o taki slovesnosti slovensko petje, da-si so se temu 
pevci — najbrže inspirirani po župniku —odločno 
uprli. No, grla gretarskih in par rujanskih italia-
nissimov najbrže niso ubrana za slovensko pesem, 
kajti ta po »Pieeolu« veleslavni kor j e pel slo-
vensko mašo tako krasno in veličastno, da je bil 
srečen oni, kdor jo je mogel pravočasno popihati 
iz cerkve, 

A sedaj vprašamo gosp. župnika: Ali ne 
čuti, da j e s tem škofovim odlokom najstrože ob-
sojeno njegovo pristransko, Slovencem nepravično 
in skrajno nekrščansko postopanje? Al i mu ni 
njegov predstojnik pokazal dovolj jasno, da mora 
sicer krščanski duhovnik z enako ljubeznijo obje-
mati vse svoje ovčice, alt upoštevati v prvi vrsti 
jezik ogromne večine svojih fara no v ? Kako ume 
g. Župnik ta migljaj svojeg predstojnika, pokaže 
bližnja bodočnost. 

Znamen je časa. Najzanesljiveje znamenje 
časa in mijsigurneji znak razpoloženja vlade do do-
tičnega naroda je imenovanje uradnikov in javnih 
funkcijonarjev sploh. T o je lahko umeti. Javni 
uradnik stori lahko mnogo dobrega, a tudi mnoga 

flabega ; on je lahko velik dobrotnik ljudstva, a 
tudi lahko velik škodljivce. Ako ima uradnik src«' 
do ljudstva, ima sto prilik, da povspešuje njega 
gmotno blaginjo; ako u radnik sjtoštuje narodna in 
politična prava ljudstva,<je povspeševatelj miru in za-
dovoljnosti. Nasprotno pa je uradnik, ki ne ljubi 
ljudstva, nevarnejši, nego na j h nji politiški horitelji, 
Zato lahko rečemo: kakoršnjih uradnikov nam vlada 
pošilja, t a k i so n j e n a m e n i n a s p r o t i nam! 
A ravno v tem pogledu imamo najžalostiicjih iz-
kušenj, in ravno sedaj smo doživeli dva Hagrantna 
slučaja, po katerih moremo sklepati, da nam vlada 
grofa Thuna noče dobro. V Logatec, v tak trdslovenski 
okraj je poslala, da-si je bilo družili slovenskih pro-
silcev takega e. kr. notarja, funkcijonarju torej, 
ki je v vodni dotiki z ljudstvom in kateremu so 
poverjeni veliki interesi ljudstva, ki tako mizi slo-
venski jezik, da ni hotel vsprejeti slovenskega do-
pisa notarske zbornice, ki j e torej napovedal s 
tem, da bo sovražnik jednakopravnosti našega je-
zika in torej naš ljut naroden nasprotnik. — Na 
pripravnico v Gorico pa je imenovan za učitelja 
jeden najfanatičnejih nemških nacijonalcev na Ko-
roškem, mož, ki je ako ve ne motimo — svo-
jedobno izdal celo neki pamflet, v katerem je 
zasramoval našo narodnost! Take uradnike nam 
pošilja vlada grofa Thuna! Ali moremo potem 
ugodno soditi o nje namenih nasproti nam?! 

Poso j i l o 12 mi l i j onov . Njegovo Veličanstvo 
j e potrdilo zakonski načrt deželnega zbora tržaškega 
od 2H. septembra 1 HibS. z ti n a j e m p o s o j i l a 12 
m i l i j o n o v g o 1 d i n a r j e v. 

Gospodarski l ist», uradno glasilo »Kme-
tijske družbe za Trst in okolico«, je izšel danes v 
naši tiskarni. Členi kmetijske družbe dobivajo ga 
brezplačno. Za nečlene stane 50 nč. na leto. Z ozi-
rom na veliko važnost kmetijstva in z ozirom na 
tako nizko naročnino, upamo, da se naročijo nanj 
vsi, katerim je napredek in blagor naše okolice ko-
ličkaj na srcu. 

» L e g a ( r ts t lann Soclnle.« Pišejo nam-
Gospod urednik! Tu Vam prilagam pismo, oziroma 
kuverto in v nji vizitnico, ki ima na glavi gori 
omenjeni nadpis. Naslov nu kuverti j e : »Al la 
Spett. Soeietit Slovena« — - — — Spodaj pa 
j e prvo: T r ž e š te potem pa: T r s t ! ! Prejemnik 
j e moral plačati (5 nove., ker pismo ni bilo 
frankirano! Mi ne verujemo, da je to pismo po-
slano po podpisanem predsedniku Lege krščanskih 
soeijalisov, ker j e nemogoče, da bi ta gospod pošiljal 
društvom nefrankovana pisma in tako drzno žalil 
naša društva, toda omenili smo je, da osramotimo 
vsej onega, ki zbija take nesramne šale. Dotičnik 
naj bo itverjen, da je o stvari uvedena preiskava 
in ako ga zalotimo, jo poplača slano. 

Za zastavo pevskega društva »Adr i j a « v 
Barkovljah so darovali sledeči gg. in si. društva: 
Fran Kalister 50 K., Gašpar Kastelic v Materiji 
20 K., »Delavsko podporno društvo« 21) K., črne 
vrane v Gorici Ili K., Ljudevit Demeter Jereb 
nabral 8 K . 20 st., pevsko društvo » l )om« na 
Repentabru 7 K . SI) st., dr. Mihael Truden 5 K., 
Anton Počkaj 4 K., Hrvatska čitaonica v Opatiji 
4 K., Anton vitez Klodič pl. Sabladoski 4 K., 
družina Pogorelec 3 K., Fran Žitko 2 K., Anton 
Zitko 2 K . , Fran Šmuc, Edvard Lampe, ,1. Fer-
luga po 1 K., Fran Barič, Dominik Šverca po 
40 stot. 

I tr igUl l t i . Pod tem naslovom nam pišejo: 
Briganti se imenujejo oni ljudje, ki — preganjani 
po oblastih zaradi doprinesenih zločinov — beže v 
gore ali gojzde, se tam skrivajo pred zasledovalci 
ter iste od slufiaja do slučaja tudi napadajo z oro-
žjem v roki. T i ljudje žive še d a n d a n e s v južni 
Italiji, osobito v Siciliji in Sardiniji. Da se pre-
življajo, kradejo, ropajo itd Cim so zalotili kakega 
premožnega gospoda, ga odvajajo v svoje brloge 
ter zahtevajo od sorodnikov zajetega — odkupnino, 
ki je navadno »odmerjena« po njega premoženju. 
Ako se j e brigantom posrečilo, da so prejeli za-
htevano odškodnino, izpuste takoj svojo žrtev, dru-
gače jo pa — umore! To so briganti ene vrste; 
sedaj pa dovolite, da omenim še neke druge vrste 
brignntstva, ki se sestavlja iz ljudi, ki niso prega-
ganjaui po oblastvih in ki se jim ni treba skrivati 
po gorah in gojzdih, ampak, ki žive popolnoma 
svobodno po raznih mestih in morda tudi v Trstu. 

Te druge vrste hriganti sn i stota ko nevarni, toda 
samo premožnejšim slojem državljanov. To so tako-
zvani ljudje od peresa , ki zasledujejo javno in 

zasebno življenje drugih ljudi, jih potem napadajo 
dan na dan, dokler se napadeni ne ustrašijo ter 
ponudijo kakov tisočak za to da se jih pusti 
pri m i ru ! ! ! 

Ako se te vrste brigantom zdi premalo, se 
spuščajo v pogajanja in tako navadno dosezhjo 
svoj cilj. 

Kadar je dovršeno eno tako brigantsko, me-
čejo se na drugo žrtev, katero zasledujejo brez 
usmiljenja, g o t o v i, da j i m p r a v i c a ne m o r e 
do ž i v e g a ! 

Ta vrsta nevarnih ljudij se ne da odpraviti 
s pomočjo svinca ali bodala; tu treba, da meščani 
sa m i store svojo dolžnost in razkrijejo te nesrainneže, 
drugače gorje onim, ki >o premožnejši! ! ! 

N a r o d e n h a j d u k. 
Pisatel jski honorar j i d rugod in pri nas. 

Slavni angležki novelist Rudvar.l Kipling je dobil 
za svojo originalno povest »'DOT« nič manj, nego 
;10.00ll mark honorarja, to je za vsako besedo f> 
mark. A pri nas? Ce dobiš za izviren podlistek 
toliko, kolikor bi zaslužil v istem času s prostim 
prepisovanjem za kakega odvetnika, smeš se pri-
števati srečnim! Te mizerije so krive deloma naše 
v obče malenkostne razmere, deloma pa tu li ne-
urejenost in nedostatek naših knjigarn. Kolikokrat 
bi človek kupil, mesto tuje, slovensko ali slovansko 
knjigo, da bi imeli n. pr. v Trstu slovenskega 

i knjigarja! < )b dosedanjih razmerah pa ne moreta 
j živeti ne pisatelj in ne založnik — ako ni kdo 
! tako srečen, da kdo pokupi njegove knjige in 
I jih sežge. 

Družbe premičn in . V torek, dne 4. ju-
! lija ob 10. uri predpoludne se bodo vsled naredbe 
I tuk. e. kr. okrajnega sodišča za civilne stvari, vr-
; šile sledeče dražbe premičnin : v ulici Pešce št. 
i 5, štacunska oprema; v ulici Campanile št. Ti, 

hišna oprava; v ulici Sovenzoni štev. 5, hišna 
I oprava; v ulici Mol in a vento št. 3, hišna oprava; 
| v ulici Farneto št. 11, hišna oprava; v ulici S. 
i Spiridione št. 1, hišna oprava; v ulici Foseolo št. 

2, hišna oprava. 

Akad. .telin. društvo T r i i dav * v Uraden 
priredi I V . redno občno zborovanje v letnem te-
čaju 18'JO, v sredo, 5. julija 1H90, z sledečim 
dnevnim redom: 

1. Čitanje zapisnika zadnjega občnega zbora. 
2. Čitanje zapisnika bratskega društva »Slovenije . 
.4. Poročilo odborovo. 4. Volitev častnega soda. 
5. Slučajnosti. Začetek ob S. uri zvečer. Lokal : 
«zum uilden Mann». 

V obraiuho. Prejeli smo in objavljamo: 
Blagajnik možke podružnice družbo sv. Cirila in 
Metoda je objavil v 14l> štev, Kdinosti«, da sem jaz 
nabral neko svoto v korist te družbe. 

.laz sem izročil oni. svoto blagajniku s pri-
pombo, da so isto nabrali nekateri trgovski pomoč-
niki iu nisem niti imenoval svoje osebe. N' štev. 
14li. cenjene »Edinosti« pa je čitati popravek, ki 
meni ni v čast, ker dopisnik pravi, da om. zneska 
nisem nabral jaz, ampak, da so ga nabrali »neka-
teri trgovski pomočniki« i. t. d. Gospod, ki je 
popravil notico blagajnikovo, gotovo ni imel važ-
nejšega posla, ker drugača bi ne gubil časa v take 
malenkosti. 

Ne iz častilakomuosti, ampak v obrambo 
svoje časti moram objaviti, da sem jaz predlagal, 
naj se kaj nabere za našo prekoristuo družbo, ter 
da sem tudi res nabral svoto pri gostili. 

Potrjujem, da so trgovski pomočniki sami da-
rovali par kron, k a r j i m pa še ne d a j e p r a-
v i c e, m e n e ž a l i t i . 

M e r k e lj II r a h r o s 1 a v, 
trgovski pomočnik. 

Zaradi nevarne pretnjc so priprli v soboto 
v jutro ."»"-letnega Maksa F., ker je rekel, da 
ubije lastno ženo Marijo, katero je zapustil pred 
meseci. 

Saiuo 313 k r a t ! ;1M-Ietni Fran Bobek iz 
Postoj i no je prepotoval že mnogo sveta na javne 
stroške. V soboto v jutro ga j e doletelo v dvesto-
dvanajstikrat, da so ga odgnali v njega rojstni kraj. 

Samomori . Zadnji petek predpoludne so 
našli v morju blizo svetiljnika truplo 24-letnega 
bančnega uradnika Nikolaja Saridaehi-ja iz ulice 
Corotieo št. 1. V pismu, ki ga je zapustil, je na-
vedel kakor vzrok samomora neozdravljivo bolezen. 
— V soboto v jutro so našli blizo Miramara mrt-
vega 1 '.'-letnega Roberta l loferja, slikarja iz Šta-
jarske. Cstrelil s e j e iz revolverja, no vemo, zakaj. 



Ltega dne se je obesil v svojem stanovanju na 
Afi|ue<lottu st. ."». čevljar Josip Reven. Istemu ju 
•U let, je udovee in oče lO-letne deklice. 1'renesli 
so ga v mrtvašnico pri sv. .lustu. Tudi v tem 
slučaju se ne ve v/.roka samomoru. 

l V s j e uuri/l i i l 11-letnega Ivana Stoka. 
Igral «e je s psom Tomaža ( Veutti v Itoeolu št. Lfl'1'. 
1'es j e utrgal verigo, na kateri je l>il pripet, sko-
čil na dečka ter ga ugriznil v desno roko. Mati 
j e spravila dečka v bolnišnico pri Sv. Mitgdaleni, 
kjer so mu izžgali rano. 

Oj majo lka. kaj si s t r l l a ! N' petek po 
noči s<> našli t>f>-letnegn dninarja Andreja 11., leže-
čega na cesti v nezavesti, v suboto p<> noči pa v 
ulici Ilarriera vecebia .*W-letnogn dninarja Antona 
K. ( )bc žrtvi alkoholizma so spravili na inspekto-
rat, kjer sta počakala, da se jima je povrnilo 
zdravje. 

Spoznan samomor i lce . Dne 7. junija t. I. 
so našli, kakor se naši bralci spominjajo, pri Lovcu 
trupli* mladeniča, ki se je ustrelil iz revolverja. 
Sedaj še le smo izvedeli, kdo jo ta samomorilec. 
Truplo so namreč fotografirali. — Slike so so 
razposlale tudi na Nemško, ker so sklepali, da je 
nesrečnež tujec. In ros jo prišla iz Darinstadta vest, 
da je samomorilec Ljudevit Happ, sin tamošnjega 
profesorja Karoln Rappa. Nesrečnežu jo bilo šo le 
lb let. lb I je nadarjen in priden dijak na Darm-
stadtskeni gimnaziju. Mučila pa ga je neozdravljiva 
nevrastenija (slabost živčevja). Začetkom junija je 
zapustil roditelje, ostavivši pismo, v katerem so po-
slavlja od svojcev, češ, da odhaja v tujino iskat 
smrti 

Zdravi l iške postaje — blagor naših žen. 
Antonija ('roato in Marija Alfieri sta sicer dobri 
sosedi. Obe stanujete v h. št. 1D ulice Donota. V 
soboto jutro sta so sprli ter si prav pošteno razpraskali 
lica. Druge žene so jo ločile. Kdo bi revicaina zakrpal 
obraza, da nimamo zdravniške postaje, ki so jima 
je drago volje postavila na razpolago. 

Različne vesti. 
Najrazširjenejši jeziki. Shod jezikoslovcev, ki 

se je te dni otvoril v Bostonu, je dokazal na pod-
lagi poštne statistike, da so dve tretjini pisem, 
kar se jih oddaja pošti po vsej zemlji, pisana v 
angleškem jeziku in da od 500 milijonov omikan-
eev govori 125 milijonov angležki, J K) milijonov 
ruski. 75 milijonov nemški, 55 francoski, 45 špan-
ski, .'55 italijanski in 12 milijonov portugalski jezik. 

Nekaj za kolesarje: Pa ne da bi bili hudi! 
Dosedaj smo smatrali kolesarje in kolesarnice za 
neke vrste umetnike, oziroma umetnice. Odslej 
jih ne smemo več. Zginila j e tista »sveta glorija«. 
Le pomislite! Slavnoznanemu krotitelju in učitelju 
opic (iarnerju so je posrečilo, da je navadil Hotno 
afriško opico kolesarstva. »Konzul« se imenuje to 
najnovejše čudo. Pedale rabi kakor najspretnejši 
biciklist v človeški podobi ter so vozi vos dan v 
Bellevue-vrtu v Manehostru. Največe veselje pa 
mu j e : pritiskati na zvonček. Da bi ne bilo zvo-
nenja, bi se baje »Konzul« zahvalil za ta šport. 
Pa ne da bi bil Danvin mislil na kolesarenje, ko 
je pisal svoje teorije o sorodstvu med človekom 
in — opico. 

Nekaj O smehu. Neki dušoslovec je priobčil 
nedavno temu razpravo o človeškem smehu, po ka-
terem da je možno opazovati značaj in temperament 
človeka. On trdi: ljudje, ki se smejejo z navadnim 
»haha«, so iskreni, pošteni, živahni, ali muhasti; 
ljudje, katerim se o smehu čuje e, so flegmatični 
in melanholični ; na i se smejejo otroci, najivni, 
bojazljivi in nesamostalni ljudje. Smeh na o znači 
plemenitost in hrabrost. Na U so smejejo no-
prijajatelji. 

Kako se v cerkvah odpravljajo klobuki z glav 
nežnega spola. Amerikanskim duhovnikom so vi-
soki klobuki njih vernic, seveda samo v cerkvi, 
trn v poti. Neki propovednik v Kansas-Citv v dr-
žavi Missouri so je poslužil, da ženske klobuke 
odpravi, sledečega sredstva. V začetku svoje pro-
povedi je rekel slučajno : Naravno, da bi ne bilo 
umestno, ako bi prosil gospe, da bi vzele klobuke 
z glav. Morda bi se katera prehladila.« Vse tiho 
in mirno. »Za marsikatero bi bilo to tudi neprijetno, 
ker bi se videlo, da je razkuštrana«. Polovica jih 
jo pri tej priči razkrila glave, (lovornik je postal 

poginncn ter j e nadaljeval: ' In potem, druge se 
bojijo, da bi jim, ako se razkrijejo, pale z glav 
tudi -*- tuje kite«. Ni še izustil teh besed, ko ni 
bilo videti več nobenega klobuka na glavi. 

Samomor duhovnika. Dno 1. t. m. si je 
v bolnišnici usmiljenih bratov na Dunaju 57-letni 
župnik \Vurdbuchler prerezal z britvijo vrat ter 
umrl čez nekaj trenutkov. Samomorilec je bil bolan 
na umu ter so ga hoteli spraviti v psihijatrični 
oddelek osrednjo bolnišnice. Porabil je neki treno-
tek, ko >e jr;i ni opazovalo, da je izvršil samomor. 

Ženski odvetniki. Francoska zbornica poslan-
cev je sprejela dne ."»0. junija t. 1. predlog poslanca 
Vivianija, glasom katerega se dovoljuje ženskam, 
ki so si pridobile diplomo liconciatkinj prava, da 
sinejo izvrševati posle odvetnikov. — 

Najdalje Od solnca. Danes so nahaja zemlja 
v odsolnčju ali takozvanom afeliju, to jo: na elip-
tični poti zemlje okolo solnca smo na točki, ki je 
najoddaljonejša od solnca. Naša poletja padajo v čas 
afelija ali odsolnčja, zato so hladnejša, nogo bi bilo 
pričakovati. Nasprotno so naše zime razmerno top-
lejšo, ker jo zemlja takrat v prisolnčju, t. j. v soln-
čni bližini. Na južni poluti zemlje jo ravno narobe: 
zimo so ostrejše in poletja toplejša, nego bi imela 
biti, da ni zemlja za časa tamošnjega poletja solneu 
najbliže in za časa zimo v najvoči daljavi od solnca. 

Brzojavna in telefonična poročila. 
CZadnje vesti.) 

Dll II a j Včeraj so vršilo umeščen je novega 
župnika v cerkvi sv. Leopolda. K o jo dr Lueger 
zapuščal cerkev, so kričali socijalistički delavci: 
Pfui Luogor! Krščanski socijalisti so reagovali, 
zbok česar j<» prišlo do spopada. Tri je mladeniči 
so bili aretovani. 

Dll l laj 8. Cesar je odšel danes v fšl, kjer 
prob'ije jeden del poletja. 

1*at* 1% 2. Listi prinašajo poročila o utisu, ki 
ga je napravil na gospo Drevfus nje sestanek z 
soprogom. Ko je Drevfus zagledal svojo ženo, da 
je izustil le nedoločeno glase, kakor da no ume 
položonja. Moj pogovorom, iz katerega je bilo raz-
vidno, da Drevfus no ve, kaj se jo zgodilo v mi-
nolost:, je jokal večkrat. Na drugem sestanku, ki 
sta ga imela soproga popoln d ne, je Drevfus na-
pravil bolji utis. (iospu Drevfus pravi, <la so jej 
zdita zadovoljiva telesno in duševno stanje njenega 
soproga. Po poročilih iz Rcnncsa je dan minol 
povsem mirno. Toda v Parizu so ni zgodilo niče-
sar posebnega. Razprava v procesu Zola pred po-
rotniki v Versaillesu se bo vršila dne 11. julija. 

Car igrad 1. Turška vlada jo odgovorila na 
srbsko noto o<[ 2(5. junija, ter pravi, da v notici 
do poslanstev o dogodkih na srbsko-turški moji ni 
rekla, da je kralj srbski izrekel svoje obžalovanje 
in da je br/ojuviI sultanu, marveč je rekla, da jo 
kralj izrekel svojo zadovoljnost na preiskavi. Turška 
vlada da ni odgovorna za vesti v listih. Ni res, da 
bi bili turški vojaki in Albanci krivi na dogodkih, 
vedenje le-teh, da je bilo marveč povsem pravilno; 
pač pa so izzivali Srhi. 

Was|iiugtoil 1. Državni dolg se je znižal 
za l;i,571.172 dolarjev, gotovine v zakladu je 
t)07,9()l.ins dolarjev. 

Z včerajšnjim dnom zaključeno fiskalno loto 
izkazuje deficit HH,H75.0H0 dolarjev. 

Slavno občinstvo! 
Podpisani štejem si v čast naznaniti, 

da sem odprl v B a r k o v i j ah svojo 

m e s n i c o 
blizo ljudske šole. — Meso prodajam po 

sledečih cenah: 

volovsko (sprednji ileli) 48, 52 m\ kl^. 

(zadnji deli ) . . 56, 60 „ „ 
teletina 60, 64 „ „ 

Zsi gostilničarje si zniža cena po po-
godbi. Dopošilja se tudi na dom. 

Priporočam se si. bnrkovljunskemu ob-
činstvu zu obilen obisk, udani 

Naznanilo. 
\ skladišču v ulici Molino a vento št. II 

se kupujejo 
cunje bele po '.) gld. stot., poluhele po 4 
gld. stot., kakor tudi cunje vsake druge vr-
sti' po dogovorjeni ceni. Dobavljajo je tudi 
iz Istre, Dalmacijo in s Krasti. 

« A G R I C O L " 
Patent T. 49/1008. 

Frivilegovano raebko kalijsko milo 
za unicevanjo mrčesov 

raztopljivo v mrzli vodi, v raznih krnjih 
T r e n t i na, I s t r e , (t o r i š ko in pri tu k. 
p o l j e d o l j s k i d r u ž b i izkušeno kot 
uspešno sredstvo z zatiranjem vseh parasi-
karnih in kriptogamičnih bolezni in žuželk 
v občo ki okužiijejo t r t e , s a d n a d r e -

vesa in zelenjail. 
Navodilo, kako rabiti » A g r i c o l « , na 

željo poštnino prosto. 

Mi larn ica 
F. Fenderl i dr. v Trstu. 

Via Limitanea »tv. 1. 
Zastop in zaloga nn Goriškem pri ffosp. Frideriku 

Primas-u v Gorici, \Ylilti trn 1B, nn dvorišču; pri Petru 
Debelich-u v Kopru in Izoli, v Trstu v drogeriiah: Bolle. 
Via Farneto ; Cillla, Ponterouno; Cumar, Via Belve-
dere ; Jellersitz. Harriera veechia; Mlzzan, San Gia-
coaio ; Ongaro, Via de l i 'Oro log io ; Petrone, V ia Giulia 
in Cumar, Opčina. 

Velika hiša 
v M o t o v u n a zraven slovečib skocijanskib jam, it ure od 
T r s t a in '/* ure hoda od železnične posrtaje D i v a č a , 
oh živahni prometni cesti Reka-Trst, z dvema kuhiujema, z 
dvemi obširni mi podzemeljskimi k le t imi ,s l4 krasnimi sobami 
s posebnimi uhodi, kakor nalašč prirejenimi za mnogobrojne 
letoviSčnike, ki vsako leto prihajajo v ta divno-rotnantični 
kraj, z obširnim na visoko obzidanim in senčnatim dvoriščem, 
z velikim vodnjakom z izvrstno votlo, z velikimi hlevi za 
konje in govedo, z obširnimi spravami za seno ter druge 
poljske pridelke, s prostranimi lopami, s krasnim se sadjem 
in trtami zaaejenim vrtom in z lepim parkom je vsled na-
stalih družinskih razmer pod ugodnimi pogoji takoj 

na prodaj 
Proda se tudi na večletne obroke. — IliAa, kakor vsa 

ostala obširna poslopja, so kakor nalašč prikladna za go 
stilničarnko in štnounarsko obrt. 

Vsled njene lege na tako živahnej prometni centi, j e 
posebno pripravna za kupčijo z domačimi pridelki in v«ako-
vrstnin blagom na drobno in debelo; krčma bi pa imela 
razum navadnega posla z domačim ljudstvom in z vozniki, 
obilo posla z nebrojnimi obiskovalci škorjaimkih jam. 

Vse pohiitvo z vrtom ln parkom vred, dalo 
bi se tudi v najem po dogovoru. 

Natanjčneja pojasnila pri lastnika Alel 'Sanlru Mahor-
čiču v Matavuna, pošta Divača. 

Fran Spnnger. 

M. U. Dr Ant. Zahorsky 
priporoča svojo pomoč na porodih, abortih 

in vseh ženskih boleznih, kakor: nerodnosti 

v perijodi, krvavenje, beli tok, neredna 

lega maternice itd., kakor sj>lob v vseh slu-

čajih bolezni. 

Ordinuje ulica Carintia £t?. 8, od 9. -11. in od 2. - 4. 

-•o* • 

Zal® vina F. Petecli-a 
10T Via delle Poste št. 10. 

Vina dalmatinska, Istrijanska in italijanska iz slo-
večih kleti po cenah da se ai bati konkurence, 

pristna in najbol'fie kakovosti. 
Istrsko fino po gld. 32, in 34 — Dal-
matinsko po gld. 30 in 32. — Opollo fin 
po gld. 3 4 , italijansko po 2 8 in 3 2 v vsa ko j 
množini v sodčkih in buteljkah od litra. Yrse pro-

sto na dom v kateremkoli krau mesta. 
NB. Naročbe vzprejemajo se direktno v zalogipo 

poitnih dopisnicah. 

Pomladansko zdravlij 

Z D R A V L J E N J E KRVI 
Čaj „Tisočera! cvet" (Mlllellorl). 

t isti kri ter j e izvrstno sredstvo proti onim slučajem, 
če peče v želodcu, kakor uroti slabemu prebavlju-
nju in hemoroidam. — Jeuen omot za ozdravljenje 
Htane 50 nvč. ter se dobiva v odlikovani lekarni 

P R A M A R E R „Ai ilne Mori" v TRSTU, veliki trg. 
Tudi za '>!"» nvč. v markah dopofilje se franko. 


